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Résumé 
       L’intitulé de cette recherche est « L’impact de la liaison sur la production 
écrite chez des apprenants Universitaires Soudanais  du FLE  ». 
Les objectifs de cette étude sont de vérifier de façon scientifique l’existence ou 
non des difficultés à l’orthographe française, et de  savoir la source  des 
difficultés, de découvrir les fautes du public visé et de proposer des solutions 
pratiques susceptibles de remédier à ces difficultés. 

        La méthodologie de recherche est basée essentiellement sur la notion de la 
production écrite d’une manière générale et  de la dictée de manière particulière. 
Nous avons choisi l’échantillon arbitraire du public visé parmi les étudiants du 
département du français. Ce choix a pour objectif de vérifier l’hypothèse de cette 
recherche. Les productions de cette expérimentation ont fait l’objet d’une 
analyse qui tente de vérifier notre hypothèse qui suppose l’existence des 
difficultés à l’usage de la production écrite chez les apprenants. Les résultats 
auxquels nous sommes parvenues confirment notre hypothèse. L’analyse a 
permis d’affirmer que ces apprenants ont beaucoup de difficultés au niveau de la 
production écrite et ils font face à de nombreuses  difficultés au niveau de la 
liaison écrite. 

       En fin, suite à ces résultats majeurs, nous avons proposé des remèdes pour 
surmonter  ces difficultés dans le cadre de la didactique du  FLE. 

Notre recherche se devise en trois chapitres : 
  Dans la première, chapitre va définir le terme de l’orthographe, la liaison. Nous 
ajoutons les consonnes et ces types et la définition de la consonne, de plus nous 
citons la caractéristique générale de la langue arabe et la langue française. 
Notre deuxième chapitre comprend le contexte universitaire : D’abord, nous 
parlons de la langue française et de son histoire dans les universités soudanaises, 
aux écoles secondaires et dans les instituts privés. Puis nous citons les objectifs 
du français et nous présentons en détail le cursus de quelques universités 
soudanaises. 

  En troisième chapitre, nous allons présenter la méthodologie et le recueil des 
données, nous allons analyser des réponses de notre public visé en repérant leurs 
problèmes afin de proposer des solutions possibles. 
 A la fin de cette recherche, nous donnons une conclusion et les 
recommandations suggérées 
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Abstract  

The title of this study is (The Impact of using Linking Tools on Writing 
Productions among Sudanese university Learners of French as a Foreign 
Language) 

This study aims to find out a scientific evidence for the difficulties that face FFL 
learners in using linking in their written production of the French 
language,investigating these difficulties, revealing the errors that committed by the 
learners and suggest practical solutions to these difficulties.  

The study is mainly based on the concept of written production in general and 
dictation in particular .Then the researcher randomly selected the sample from the 
population. This random selection aims to study the presence of the mentioned 
above difficulties and knowing them through the written production of the selected 
subjects of the sample. 

The written production resulting from our experiment was analyzed according to 
verifying our hypothesis which supposes the existence of difficulties, of the 
concerned learners, in use thelinking in the written production. 

The findings of the study proof the existence of difficulties that face FFL learning in 
realizing linking feature of the written language as proposed by the hypothesis. 

     This study is concluded by the recommendations which suggest practical 
solutions to these difficulties within the frame work of teaching French as a foreign 
language.  

    The research has been divided into three chapters: 

        Chapter one consists of: writing definition, types and history, linking and types, 
general characteristics for French and Arabic languages. 

     Chapter two consists of: French language and its goals in Sudanese universities, 
secondary schools and private institutions (NeleinUniversity, Omdurman Islamic 
university and Sudan University for Sciences and Technology are taken as models). 

Chapter three consists of: Dictation process for random samples from the third level 
students in the above mentioned universities. The Dictation consists of about thirty 
sentences which were analysed to find find out the problem and solutions. 

 Finally, conclusion consists of some advices. 
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 المستخلص
دارسي  السودانیین الجامعیین  الوصل في التعبیر الكتابي لدي أدوات  أثر ھوعنوان ھذه الدراسة 

.لغة اجنبیة الفرنسیة   

: أھداف ھذه الدراسة ھي   

یتمثل ھدف ھذه الدراسة في ایجاد اثبات علمي للصعوبات التي یواجھھا الدارسون في استخدام       
واكتشاف الاخطاء , رف علي مصدر ھذه الصعوبات والتع,  الوصل في التعبیر الكتابي باللغة الفرنسیة 

  . حلول ممكنة لمعالجتھا التي یواجھھا الطلاب واقتراح

حث في المقام الاول علي مفھوم الإنتاج الكتابي بصورة عامة ساسیة للبارتكزت المنھجیة الأ     
لي ھذا الاختیار إ یھدف. جتمع البحث من م عشوائیة ثم قمنا بأختیار عینة . صة ملاء بصورة خاوالإ

التـأكد من وجود الصعوبات المعنیة والتعرف علیھا من خلال الكتابة لدي الدارسین الذین تتكون منھم 
  .العینة 

ملاء واھتم بتحقیق الھدف خضعت المعطیات التي نتجت عن أختبار الدارسین لتحلیل ارتكز علي الإ
  .المذكور

ن الدارسین كما أكد  التحلیل الذي أجریناه أ. لفرضیة علي صحة ا لیھاأكدت النتائج التي تحصلنا ع
  .یواجھون صعوبات بالغة في استخدام الوصل في الكتابة 

 ً ً  وفي نھایة ھذه الدراسة اقترحنا حلولاً لھذه الصعوبات في أطار تدریس اللغة الفرنسیة لغة .أجنبیة  

  :تم تقسیم البحث الي ثلاثة فصول
الخصائص , الربط وانواعھ , مصطلح الكتابة وتاریخھا وانواعھا یتكون الفصل الاول من تعریف 

 .العامة للغة الفرنسیة والعربیة 
  

المدارس , یتكون الفصل الثاني من تاریخ اللغة الفرنسیة واھدافھا في الجامعات السودانیة       
لتي تدرس في وقد تم في ھذا الفصل عرض لمحتوي المواد الدراسیة ا. الثانویة والمعاھد الخاصة 

 .جامعة النیلین وجامعة ام درمان الاسلامیة, اللغة الفرنسیة لجامعة السودان للعلوم والتكنلوجیا 
  

اما في الفصل الثالث فقد احتوي علي عملیة الاملاء لعینة عشوائیة لطلاب المستوي الثالث        
تحلیل لھذه الجمل ولمعرفة مشاكل  وتم عمل, للجامعات الثلاثة  احتوت الاملاء علي عدد ثلاثین جملة 

 .الطلبھ واقتراح الحلول الممكنة لھذه المشكلات 
  

 . واشتملت خاتمھ البحث علي بعض التوصیات      
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